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Очистка поворотного колеса

Волосы или частицы пыли могут легко застревать в поворотном колесе. 
Регулярно очищайте поворотное колесо по мере необходимости. 

Колесо
Ось

1 	 Снимите крышку аккумулятора. 

2 	 Вытащите поворотное колесо с помощью соответствующего 
инструмента (например, отвертки). 

3 	 Удалите все волосы и мусор, скопившиеся вокруг колеса или 
запутавшиеся в полости для колеса. 

4 	 Установите колесо на место и надавите на него до щелчка. 

• Не мойте поворотное колесо водой. 

Очистка ткани для влажной уборки

Моющуюся ткань для влажной уборки рекомендуется промывать после 
каждого использования. 

24h

1 	 Снимите ткань для влажной уборки с модуля влажной уборки. 

2 	 Тщательно промойте ткань для влажной уборки водой. 

3 	 Полностью высушите ткань для влажной уборки, чтобы 
предотвратить появление плесени или неприятного запаха. 

Замена мешка для пыли

1 	 Откройте верхнюю крышку. 
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2 	 Потяните ручку мешка для пыли вверх, чтобы вытащить мешок. 

3 	 Выбросьте использованный мешок для пыли. 

4 	 Установите новый мешок для пыли. 

5 	 Нажмите на верхнюю крышку, чтобы закрыть ее. 
        

Поиск и устранение 
неисправностей
Ниже приведены решения для распространенных проблем.  Если 
проблема сохраняется, посетите веб-сайт www.eufylife.com, перейдите в 
приложение eufy Clean или обратитесь за помощью по адресу support@
eufylife.com. 

Проблемы Решения

Не удается 
активировать RoboVac.

•  Убедитесь, что аккумулятор полностью 
заряжен.

• Если проблема сохраняется, восстановите 
заводские настройки RoboVac.

RoboVac внезапно 
перестал работать.

• Проверьте, не застрял ли RoboVac на каком-
либо препятствии.

• Проверьте, не разряжен ли аккумулятор.
• Если проблема сохраняется, выключите 

устройство RoboVac, а затем снова включите 
его.

• Проверьте, не уведомляет ли RoboVac вас 
о чем-либо голосовой подсказкой или 
светодиодным индикатором.См. раздел 
«Голосовой сигнал» в данном руководстве.

Не удается 
запланировать уборку.

• Убедитесь, что RoboVac включен.
• Убедитесь, что время установлено 

правильно.Убедитесь, что часовой пояс 
в приложении eufy Clean соответствует 
часовому поясу вашего мобильного 
устройства.

• Проверьте, имеется ли у RoboVac достаточно 
заряда аккумулятора для начала уборки.

• При выключении RoboVac расписания 
уборки стираются.Если RoboVac включается 
без доступа в интернет, расписания уборки 
не будут синхронизированы и их будет 
необходимо сбросить через приложение.

Низкая мощность 
всасывания.

• Проверьте, не заблокировано ли 
всасывающее отверстие.

• Опустошите пылесборник.
• Проверьте, не намок ли фильтр из-за 

наличия воды или другой жидкости на полу.
Полностью высушите фильтр на воздухе 
перед использованием.
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Проблемы Решения

Не удается зарядить 
RoboVac.

• Проверьте, горит ли индикатор на станции 
автоматического опорожнения. Если нет, 
отключите и снова подключите шнур 
питания к станции автоматического 
опорожнения и попробуйте использовать 
новую розетку. Если проблема сохраняется, 
обратитесь в сервисный центр eufy для 
выполнения ремонта или замены станции 
автоматического опорожнения.  

• Протрите пыль с контактов для зарядки 
сухой тканью.

• Проверьте, раздается звуковой сигнал 
при присоединении RoboVac к станции 
автоматического опорожнения.Если нет, 
обратитесь в сервисный центр eufy для 
выполнения ремонта или замены станции 
автоматического опорожнения.

RoboVac не может 
вернуться на станцию 
автоматического 
опорожнения.

• Уберите все предметы в пределах 0,5 м 
с левой и правой стороны станции 
автоматического опорожнения, а также в 
пределах 1,5 м перед ее лицевой частью.

• Проверьте, не мешают ли движению RoboVac 
какие-либо предметы.

• Очистите контакты для зарядки.

Движение или маршрут 
RoboVac неправильны.

• Аккуратно очистите датчики сухой тканью.
• Перезапустите устройство RoboVac, включив 

его.

Вода не выходит во 
время влажной уборки.

• Убедитесь, что в емкости для воды имеется 
достаточное количество воды.

• Убедитесь, что емкость для воды и ткань для 
влажной уборки установлены правильно.

Во время влажной 
уборки испускается 
слишком много воды.

• Убедитесь в правильности установки 
емкости для воды и ткани для влажной 
уборки.

• Проверьте, не повреждена ли емкость для 
воды.

Проблемы Решения

Время уборки RoboVac 
уменьшается.

• Убедитесь, что RoboVac полностью заряжен 
(на это указывает постоянно горящий синий 
светодиод) перед уборкой.

• Проверьте, не уведомляет ли RoboVac вас 
о чем-либо голосовой подсказкой или 
светодиодным индикатором.См. раздел 
«Голосовой сигнал» в данном руководстве.

• Если время фактической уборки гораздо 
меньше вышеуказанного, свяжитесь со 
службой поддержки Eufy для получения 
помощи.

RoboVac не может 
подключиться к сети 
Wi-Fi.

• Убедитесь, что пароль от Wi-Fi введен 
правильно.

• Убедитесь, что RoboVac, маршрутизатор и 
мобильный телефон находятся достаточно 
близко, чтобы гарантировать сильный 
сигнал.

• Убедитесь, что Wi-Fi-маршрутизатор 
поддерживает диапазоны 2,4 ГГц 
и 802.11b/g/n; диапазон 5 ГГц не 
поддерживается.

Не удается управлять 
роботом-пылесосом 
RoboVac с помощью 
Amazon Alexa..

• Проверьте наличие каких-либо проблем с 
подключением к интернету.

• Проверьте, установлено ли на вашем 
смарт-устройстве приложение Amazon 
Alexa и включен ли навык «eufy Clean - 
RoboVac» в приложении Amazon Alexa.Для 
получения подробной информации см. 
страницу «Интеллектуальная интеграция» в 
приложении eufy Clean.

• Убедитесь, что у вас есть учетная запись eufy 
Clean и что она подключена к RoboVac.

• Убедитесь, что вы используете правильные 
голосовые команды Alexa.
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Проблемы Решения

Не удается управлять 
роботом-пылесосом 
RoboVac с помощью 
Google Ассистента.

• Проверьте наличие каких-либо проблем с 
подключением к интернету.

• Проверьте, установлено ли на вашем 
смарт-устройстве приложение Google 
Home и включено ли действие «eufy 
Clean» в приложении Google Home.Для 
получения подробной информации см. 
страницу «Интеллектуальная интеграция» в 
приложении eufy Clean.

• Убедитесь, что вы используете правильные 
команды для управления Google 
Ассистентом. При отправке запроса сначала 
произнесите фразу для пробуждения «Окей, 
Google».

• Повторите ваш запрос.Четко 
проговаривайте команды Google Ассистенту.

Голосовой сигнал
При появлении проблемы красный индикатор на RoboVac начнет мигать, 
и вы услышите соответствующие голосовые подсказки. 

Далее в качестве примера приведены подсказки, которые могут немного 
измениться после обновления голосового пакета. Найдите причину и 
решение ниже с помощью услышанных голосовых подсказок. 

Голосовая 
подсказка Причина и решение

Ошибка 1: застрял 
передний бампер

Передний бампер застрял.Постучите по 
нему несколько раз, чтобы удалить пыль, или 
переместите устройство в другое место и 
повторите попытку.

Ошибка 2: застряло 
колесо

Возможно колесо застряло или ограничено 
чем-либо.Уберите возможные препятствия в 
окружающей области и проверьте, не забилась ли 
в колесо пыль.Переместите устройство в другое 
место и повторите попытку.

Ошибка 3: застряла 
боковая щетка

Возможно, застряла боковая щетка.Очистите его и 
повторите попытку.

Голосовая 
подсказка Причина и решение

Ошибка 4: застряла 
вращающаяся 
щетка.Снимите 
и очистите 
вращающуюся 
щетку.

Снимите вращающуюся щетку, шарнир, крышку 
вращающейся щетки и всасывающее отверстие, 
чтобы очистить их.После очистки поместите 
детали обратно в устройство и повторите 
попытку.

Ошибка 5: 
устройство зависло 
или заблокировано

Устройство застряло.Очистите окружающую 
область от каких-либо преград и повторите 
попытку.

Ошибка 6: 
устройство 
заблокировано

Устройство могло зависнуть в воздухе.
Переместите его в другое место рядом с 
изначальным местом и повторите попытку.Если 
устройство по-прежнему не запускается, очистите 
датчики защиты от падения и повторите попытку.

Ошибка 8: низкий 
уровень заряда.
Выключение.

Низкий уровень заряда. Система выключится.
Зарядите устройство и повторите попытку.

Ошибка S1: 
ошибка в работе 
аккумулятора

• Откройте отсек для аккумулятора и проверьте, 
подключен ли аккумулятор, а затем 
перезапустите устройство.

• Температура аккумулятора может быть слишком 
высокой или низкой. Перед использованием 
подождите, пока температура аккумулятора 
опустится до нормальной (0–40 °C).

• Если проблема сохраняется, обратитесь за 
помощью в службу поддержки.

Ошибка S2: ошибка 
модуля колеса

• Перед перезапуском устройства проверьте, не 
застряли ли колеса и не скопилась ли внутри 
пыль.

• Если проблема сохраняется, обратитесь за 
помощью в службу поддержки.
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Голосовая 
подсказка Причина и решение

Ошибка S3: ошибка 
боковой щетки

• Перед перезапуском устройства проверьте, 
не застряла ли боковая щетка в каком-либо 
предмете.

• Если проблема сохраняется, обратитесь за 
помощью в службу поддержки.

Ошибка S4: ошибка 
всасывающего 
вентилятора

• Перед перезапуском устройства проверьте, не 
застряли ли лопасти вентилятора в каком-либо 
предмете.

• Перед перезапуском устройства очистите 
пылесборник и фильтр.

• Если проблема сохраняется, обратитесь за 
помощью в службу поддержки.

Ошибка S5: ошибка 
вращающейся 
щетки.Обратитесь 
за помощью к 
руководству 
пользователя или 
приложению.

• Перед перезапуском устройства снимите и 
очистите вращающуюся щетку, а также ее 
соединение, крышку и всасывающее отверстие.

• Если проблема сохраняется, обратитесь за 
помощью в службу поддержки.

Как узнать дату производства по серийному
номеру (SN)
Проверьте четыре цифры (от № 8 до № 11) SN:
№ 8 представляет год выпуска, например
9 = 2019
А = 2020
В = 2021
С = 2022
и т.п.

№ 9 и № 10 представляют конкретную неделю конкретного года,
например
01 = первая неделя
02 = вторая неделя
......
52 = 52-я неделя
и т.п.

№ 11 представляет конкретный день конкретной недели, например
1 = понедельник
2 = вторник
......
7 = воскресенье
и т.п.

Пример: если SN - ACEGE51924201317, дата производства будет вторник
24-й недели в 2019 году.

Технические характеристики
Вход 24 В  1 А
Напряжение аккумулятора 14,4 В 
Потребляемая мощность 50 Вт

Тип аккумулятора
Литий-ионный 
аккумулятор на 3200 мАч 
(стандартный)

Емкость пылесборника 200 мл
Объем емкости для воды 200 мл
Время зарядки 180–240 минут
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Обслуживание клиентов
Свяжитесь с нами

(US/CA) +1 (800) 994 3056
(UK) +44 (0) 1604 936200
(DE) +49 (0) 69 9579 7960
(日本) +81 03 4455 7823

support@eufylife.com

www.eufylife.com

Другие номера службы поддержки 
см. на веб-странице:
https://support.eufylife.com/s/
phonecontactus
Или отсканируйте этот QR-код. 

Для просмотра учебных 
видеороликов, руководств, ответов 
на часто задаваемые вопросы 
и получения дополнительной 
информации посетите следующую 
веб-страницу:
https://support.eufylife.com
Или отсканируйте этот QR-код.

                                     

Гарантия: 1 год

Срок службы: 2 года

Компания Anker Innovations Limited

Офис 1318-19, Голливуд Плаза, 610 Натан Роуд, Могкок, Коулун, Гонконг
(Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong
Kong) RoboVac’ı satın aldığınız için teşekkür ederiz. Bu cihazı kullanmadan önce aşağıdaki tüm 

talimatları dikkatle okuyun ve daha sonra kullanmak üzere bu kılavuzu saklayın. 

İçindekiler

305	 Önemli Güvenlik Talimatları
310	  RoboVac'ınız Hakkında

Kutunun İçindekiler
RoboVac Anatomisi
LED Göstergesi
Harita Navigasyonu ve Yönetimi

316	  RoboVac'ınızı Kullanma
Kullanım Öncesi Önemli İpuçları
Hazırlık
Otomatik Boşaltma İstasyonunu Kullanma
RoboVac’ınızı eufy Clean Uygulaması ile
Kullanma
Temizliği Başlatma / Durdurma
Temizleme Modu Seçme
Emiş Gücü Seviyesi Seçme
Paspas Sistemini Kullanma
RoboVac'ınızı Amazon Alexa / Google Asistan 
ile Kullanma
Çocuk Güvenlik Kilidini Etkinleştirme / Devre
Dışı Bırakma

330	 Temizlik ve Bakım
Toz Kutusunu, Su Haznesini ve Filtreyi 
Temizleme
Döner Fırça Temizliği
Yan Fırçaları Temizleme
Yan Fırçaları Değiştirme
Sensörler ve Şarj Pimlerinin Temizliği
Döner Tekerlek Temizliği
Paspas Bezini Temizleme
Toz Torbasını Değiştirme

340	 Sorun Giderme
Sesli Uyarı

344	 Teknik Özellikler
347	  Müşteri Hizmetleri
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Önemli Güvenlik Talimatları

Yaralanma veya hasar riskini azaltmak için, bu cihazı kurarken, 
kullanırken ve bakımını yaparken bu talimatları elinizin altında 
bulundurun. 

KULLANILAN UYARI SEMBOLLERİ
Bu, güvenlik uyarısı sembolüdür. Bu sembol, sizi maddi 
hasar ve/veya ciddi fiziksel yaralanmalar veya ölümle 
sonuçlanabilecek olası tehlikeler konusunda uyarır. 

• 8 yaş ve üzeri çocuklar ile fiziksel, duyusal veya zihinsel 
engeli olan ya da deneyim ve bilgi sahibi olmayan 
kişiler bu cihazı yalnızca gözetim altında olmaları veya 
kendilerine bu cihazın güvenli bir şekilde kullanımıyla 
ilgili bilgi verilmesi ve ilgili tehlikeleri anlamaları kaydıyla 
kullanabilir. 

• Çocukların bu cihazla oynamamasına dikkat edilmelidir. 
• Temizlik ve bakım, bir yetişkin gözetiminde olmayan 

çocuklar tarafından yapılmamalıdır. 
• Bu cihaz yalnızca birlikte verilen otomatik boşaltma 

istasyonuyla birlikte kullanılmalıdır. 
• Bu cihazı temizlemeden veya bakımını yapmadan önce 

fişi prizden çıkarmalısınız. 
• Bu cihazdaki pil yalnızca kalifiye bir uzman tarafından 

değiştirilmelidir. 
• Pili çıkarmadan önce cihazın güç kaynağıyla bağlantısını 

kesin. 
• Bu cihazın bertaraf edilmesinden önce pili çıkarılmalıdır. 

Pili çıkarmak için önce alttaki vidaları sökün, ardından arka 
kapağı çıkarın. Hızlı konektörün bağlantısını keserek pili 
çıkarın. 

• Kullanılmış pil, kapalı bir plastik torbaya konulmalı ve 
yerel çevre yönetmeliklerine uygun olarak güvenli bir 
şekilde imha edilmelidir. 

• Güç kaynağı ünitesinin harici esnek kablosu veya kablo 
telleri değiştirilemez; kablo hasar görürse, güç kaynağı 
ünitesi atılmalıdır. 

• Bu cihaz yalnızca kapalı alanlarda kullanıma yöneliktir. 
• Bu cihaz bir oyuncak değildir. Bu cihazın üzerine 

oturmayın veya basmayın. Bu cihazın çalışması sırasında 
küçük çocuklar ve evcil hayvanlar gözetim altında 
olmalıdır. 

• Bu cihazı yalnızca oda sıcaklığında saklayın ve çalıştırın. 
• Bu cihazı yanan ya da tüten herhangi bir şeyi almak için 

kullanmayın. 
• Bu cihazı dökülen çamaşır suyu, boya, kimyasallar veya 

ıslak herhangi bir şeyi temizlemek için kullanmayın. 
• Bu cihazı kullanmadan önce giysi ve dağılmış kağıtlar 

gibi nesneleri toplayın. Panjurlar veya perdelerin 
kordonlarını yukarı kaldırın.  Güç kablolarını ve keskin, 
sivri veya kırılabilir cisimleri uzaklaştırın. Bu cihaz bir güç 
kablosunun üzerinden geçip onu sürüklerse, masada veya 
rafta duran eşyalar düşebilir. 

• Temizlenecek odanın balkonu varsa, balkona erişimi 
engellemek ve güvenli çalışmayı sağlamak için bir bariyer 
kullanılmalıdır. 

• Bu cihazın üstüne hiçbir şey koymayın. 
• Bu cihazın kendi kendine hareket ettiğini unutmayın. Bu 

cihazın çalıştığı alanda yürürken üzerine basmamak için 
dikkatli olun. 

• Bu cihazı yerde açıkta elektrik prizleri olan alanlarda 
çalıştırmayın. 

• Cihazın elektronik aksamını, pilini veya otomatik 
boşaltma istasyonunu açıkta bırakmayın. İçerisinde 
bakımı kullanıcı tarafından yapılabilecek parçalar 
bulunmamaktadır. 

• Bu cihazı bitmemiş, kaplamasız, cilalı veya pürüzlü 
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zeminler üzerinde kullanmayın. Bu durum zemine ve bu 
cihaza zarar verebilir. Yalnızca sert zemin yüzeylerinde 
veya kısa tüylühalılarda kullanın; kenarları püsküllü veya 
gevşek iplikli halılarda kullanmayın. 

• Bu cihaz, zeminlerde, zemini çizmeden kullanılacak 
şekilde tasarlanmıştır. Yine de, tüm odayı temizlemeden 
önce çiziğe sebep olmadığından emin olmak için bu 
cihazı temizlenecek odanın küçük bir alanında test 
etmenizi öneririz. 

• Yalnızca bu kılavuzda önerilen veya açıklanan aksesuarları 
kullanın. 

• Islak elle cihazı veya fişi tutmayın. 
• Kullanımdan önce toz torbasının ve/veya filtrelerin doğru 

şekilde takıldığından emin olun. 
• Hasar görmüş veya üzerinde değişiklik yapılmış pil 

takımını ya da cihazı kullanmayın. Hasar görmüş veya 
değiştirilmiş pillerde, yangın, patlama veya yaralanma 
riskiyle sonuçlanan öngörülemeyen durumlar meydana 
gelebilir. 

• Pil takımını veya cihazı ateşe ya da aşırı ısıya maruz 
bırakmayın.  Açık aleve veya 130 °C'nin üzerindeki 
sıcaklıklara maruz bırakılması patlamaya neden olabilir. 

• Kullanım ve bakım talimatlarında belirtilenler dışında 
cihazda veya pil takımında (geçerli durumlarda) değişiklik 
ya da onarım yapmaya çalışmayın. 

• Tüm şarj talimatlarını uygulayın ve pil takımını veya cihazı 
talimatlarda belirtilen sıcaklık aralığı dışında şarj etmeyin. 
Uygunsuz şekilde veya belirtilen aralığın dışındaki 
sıcaklıklarda şarj edilmesi pile zarar verebilir ve yangın 
riskini artırabilir. 

• Bu aygıtın lazer mesafe sensörü IEC 60825-1: 2014 Sınıf 
I Lazer Ürünleri standartlarını karşılamakta olup tehlikeli 
lazer radyasyonu oluşturmaz. 

Bilgi

Cihazın veya ambalajının üzerindeki bu sembol 
aşağıdaki anlamları taşır:
Elektrikli aletleri sınıflandırılmamış kentsel atık 
olarak atmayın; ayrı toplama tesislerini kullanın.
Mevcut toplama sistemleriyle ilgili bilgi almak için 
bölgenizdeki yetkili kuruma başvurun.Elektrikli 
cihazlar katı atık sahalarına veya çöplüklere atılırsa, 
tehlikeli maddeler yeraltı suyuna sızabilir ve besin 
zincirine girerek sağlığınıza zarar verebilir.Eski 
cihazları yenileriyle değiştirirken, perakendeci yasal 
olarak en azından eski cihazınızı ücretsiz olarak 
bertaraf etmek üzere geri almakla yükümlüdür.

Uygunluk Beyanı
Bu ürün, Avrupa Topluluğunun radyo girişimi gerekliliklerine 
uygundur.  Anker Innovations Limited, işbu belge ile T2182 
tipi radyo ekipmanının 2014/53/EU Yönergesine uygun 
olduğunu beyan eder.  AB uygunluk beyanının tam metni şu 
web sitesinde mevcuttur: https://support.eufylife.com/s/art
icleRecommend?type=DownLoad. 
Maksimum çıkış gücü: 18 dBm (AB için)
Frekans bandı: 2,4 G bandı (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
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Ticari Marka Bildirimi
• Amazon, Echo, Alexa ve tüm ilgili logolar, Amazon.com, 

Inc. veya iştiraklerinin ticari markalarıdır. 
• Apple ve Apple logosu, Apple Inc.'in ABD ve diğer 

ülkelerde tescilli ticari markalarıdır. App Store, Apple 
Inc.'in ABD ve diğer ülkelerde tescilli hizmet markasıdır. 

• Google Play ve Google Play logosu, Google Inc. şirketinin 
ticari markalarıdır. 

• Google Home, Google Inc.'in ticari markasıdır. 

RoboVac’ınız hakkında

Kutunun İçindekiler

RoboVac

Paspas modülü

Toz Torbası (×1) Kullanım Kılavuzu
ve Diğer Belgeler

Su Geçirmez Ped Temizleme Aleti

Otomatik Boşaltma 
İstasyonu

Güç Kablosu

Yan Fır.alar (Å~2)
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RoboVac Anatomisi

A. Üst 

•	 Temizliği başlatmak veya duraklatmak için basın. 
•	 Açmak veya kapatmak için 3 saniye süreyle basılı 

tutun. 

•	 Otomatik boşaltma istasyonuna geri döndürmek 
veya duraklatmak için basın. 

•	 Çocuk güvenlik kilidini etkinleştirmek / devre dışı 
bırakmak için 3 saniye süreyle basılı tutun. 

•	 Lazer mesafe sensörü (LDS)

Wi-Fi bağlantısını sıfırlamak için her iki 
düğmeyi 3 saniye süreyle basılı tutun. 

B. Yan

Tampon

Paspas modülü

Toz kutusu ve su 
haznesi (2'si 1 arada)

Toz kutusu ve su 
haznesi çıkarma 
düğmesi

Zorlayarak kapat düğmesi

C. Alt

Pil kapağı

Fırça koruyucu

Şarj temas pimleri Şarj temas pimleri

Sol yan fırça

Düşme sensörü

Düşme sensörü

Sağ yan fırça

Düşme sensörü

 Tekerlekler

Döner fırça

Döner tekerlek

D. Toz Kutusu ve Su Haznesi (2'si 1 Arada) 

Yüksek performans filtresi

Köpük filtre

Filtre kapağı

Şarj temas 
pimleriÇıkarma düğmesi

Su haznesi

Su girişi
kapağı Su girişi

Toz kutusu
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E. Paspas Modülü

Yıkanabilir Paspas Bezi

Bez takma alanı

F. Emme Girişi

Emme girişi

Emme girişi

G. Otomatik Boşaltma İstasyonu  

Güç göstergesi

Üst kapak

Şarj temas pimleri

IR penceresi

Toz/kalıntı boşaltma bağlantı noktası

        

Toz torbası

Şarj soketi

Toz torbası sapı

Havalandırma 
çıkışı
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LED Göstergesi

LED göstergelerle RoboVac'ın durumunu görebilirsiniz. 

 ve Durum

Yanıp sönen mavi Şarj etme

Sabit mavi ışık Beklemede / Temizliyor / Pil dolu

Sabit kırmızı Düşük güç ve otomatik boşaltma istasyonuna geri 
dönme

Işık yok

• RoboVac kapalı.
• Güçten tasarruf etmek için, RoboVac otomatik 

boşaltma istasyonuna bağlanmadığında ve 10 
dakika boyunca etkin olmadığında ışık otomatik 
olarak kapatılır.

Yanıp sönen mavi Wi-Fi bağlantısı bekleniyor

Sesli uyarıyla birlikte yanıp 
sönen kırmızı

RoboVac hata veriyordur.
Çözümler için bu kılavuzdaki "Sorun Giderme > Sesli 
Uyarı" bölümüne bakın.

Harita Navigasyonu ve Yönetimi
Navigasyon
RoboVac otomatik temizlemeye başladığında otomatik boşaltma istasyonundan uzaklaşır 
ve harita oluşturmak için evinizi otomatik olarak tarar, temizleme rotasını akıllıca belirler ve 
alanı bölgelere böler.  Bölgelerin tek tek temizlenmesi için Z şeklinde bir temizleme yöntemi 
izlenerek temizleme yolları duvarlar boyunca planlanır. 

        

Gerçek Zamanlı Harita Oluşturma ve Yerleşim Planı 

Gerçek zamanlı harita oluşturma, RoboVac'ın en verimli temizleme yolunu oluşturmak 
için evinizin ortamını kolayca öğrenmesine yardımcı olur. Temizlikten sonra bir kat planı 
oluşturulacaktır. Normal navigasyonu sağlamak için harita her temizlik sırasında gerçek 
zamanlı olarak güncellenecektir. 
Eksiksiz bir kat planı oluşturmak için:
1.RoboVac'ın her odanın haritasını oluşturabilmesi için kapılarınızı açın. 
2.RoboVac'ın yoluna çıkabilecek veya ona engel olabilecek tüm nesneleri kaldırın. 

Yeniden Konumlandırma ve Yeniden Harita Oluşturma

RoboVac/otomatik boşaltma istasyonunun veya çevreleyen unsurların konumu belirgin 
şekilde değiştirilirse, RoboVac kendisini çevreleyen unsurları tanımak için yeniden 
konumlandırmaya ya da yeniden harita oluşturmaya çalışır. 

• Yeniden konumlandırma başarılı olursa, RoboVac temizliğe devam eder. 
• Yeniden konumlandırma başarısız olursa, RoboVac bir sonraki temizlikte normal seyir 

sağlamak üzere yeniden harita oluşturur. 

• İlk kullanımda, RoboVac'ın otomatik boşaltma istasyonundan itibaren 
temizlemeye başladığına emin olun. 

• Temizlik sırasında RoboVac’ı sık sık taşımayın. Taşırsanız, RoboVac'ı önceki 
konumuna geri yerleştirin. 

RoboVac’ınızı Kullanma

Kullanım Öncesi Önemli İpuçları

A

D

B

E

C

F
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	 RoboVac'ın takılabileceği kabloları ve küçük cisimleri yerden kaldırın. 

	 RoboVac'ın takılmasını önlemek için kilimlerin püsküllü kenarlarını kilimin altına 
doğru katlayın.  RoboVac'ın hatalı çalışmasına neden olabileceğinden koyu renkli 
uzun tüylü kilimleri veya 26 mm'den kalın kilimleri temizlemekten kaçının. 

	 Şöminelerin ve girdiğinde RoboVac'a zarar verebilecek belirli alanların 
(havalandırma delikleri gibi) önüne, eufy Clean uygulamasında bir Girilmesi Yasak 
(No-Go) bölge veya sanal bir sınır ayarlanması önerilir. 

	 Temizlik sırasında RoboVac'ı ıslak alanlardan uzak tutun. 

	 RoboVac, zeminden yüksekliği 20 mm'den daha az olan cisimlerin üzerine çıkabilir.  
Mümkünse bu cisimleri kaldırın. 

	 Düşme önleyici sensörler, çoğu durumda RoboVac'ın aşağı yuvarlanmasını ve 
dik düşüşleri önler.  Kirli yüzeylerde veya halı serili / yansıtıcı / çok koyu renkli 
zeminlerde sensörler daha az etkilidir.  RoboVac'ın düşebileceği alanlara erişimi 
kapatmak için fiziksel engellerin yerleştirilmesi veya eufy Clean uygulamasında 
Girilmesi Yasak (No-Go) bölge / sanal bir sınır ayarlanması önerilir. 

Hazırlık

1 	 Kullanmadan önce tamponun yanındaki köpük blokları çıkarın. 

2 	 Paspas işleminden önce, zemini kuru tutmak için su geçirmez pedi otomatik 
boşaltma istasyonu altına takın. Sıkıca oturduğundan emin olun. Paspas 
gerekmiyorsa bu adımı atlayın. 

3 	 Otomatik boşaltma istasyonunu düz bir yüzey üzerine ve duvara dayalı halde 
yerleştirin. 

        

4 	 Otomatik boşaltma istasyonunun sol ve sağ tarafında 0,5 m ve ön tarafında 1,5 
m mesafe içindeki cisimleri kaldırın.  Cisimleri kaldıramıyorsanız, RoboVac'ın 
otomatik boşaltma istasyonuna normal şekilde dönüp dönemediğini kontrol edin.  
Dönemiyorsa, yardım için eufy müşteri hizmetleri ile iletişime geçin. 
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5 	 Güç kablosunu otomatik boşaltma istasyonuna ve elektrik prizine bağlayın.   

	 Otomatik boşaltma istasyonu AC elektrik prizine bağlandığında, otomatik boşaltma 
istasyonunun LED göstergesi mavi renkte sabitlenir. 

• Otomatik boşaltma istasyonunu RoboVac'ın kolayca erişebileceği bir yere 
kurun.  Otomatik boşaltma istasyonunu kilim veya halı üzerine koymak yerine 
duvara ve sert düz bir yüzey üzerine yerleştirmeniz önerilir. 

• Otomatik boşaltma istasyonu her zaman elektrik prizine bağlı olmalıdır, aksi 
halde RoboVac otomatik olarak istasyona geri dönmez. 

Otomatik Boşaltma İstasyonunu Kullanma

• RoboVac, temizlik döngüsünün sonunda veya pili azaldığında otomatik 
boşaltma istasyonuna geri döner. 

• Güç kablosunun bir elektrik prizine bağlı olduğundan emin olun.  
• Toz kutusunu boşaltmadan önce paspas modülünün çıkarıldığından emin 

olun.

RoboVac'ı şarj pimlerini hizalayarak otomatik boşaltma istasyonuna takın. 
	 RoboVac otomatik olarak şarj olmaya başlar. 

	 RoboVac bir temizleme turunu tamamladıysa, otomatik boşaltma istasyonuna geri 
döndüğünde varsayılan olarak toz kutusunu otomatik olarak boşaltır.  Boşaltma 
sıklığı eufy Clean uygulamasından ayarlanabilir. 

LED Göstergesi Otomatik Boşaltma İstasyonu Durumu

Sabit mavi ışık Beklemede

Sabit mavi, %50 parlaklık ile
Uyku modu /
10 dakika hareketsizlikten sonra /
Rahatsız Etme modu

Yanıp sönen mavi Normal çalışıyor

Yanıp sönen kırmızı Anormal çalışma

• Pilin ömrünü korumak için en az 6 ayda bir şarj edin. 
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Güç Tasarruf Moduna Geçme

1 	 Otomatik boşaltma istasyonu güce bağlıyken, üst kapağı kaldırarak açın. 

2 	 Toz torbasını çıkarmak için toz torbası sapını yukarı çekin.  Ardından değiştirin. 

3 	 2. adımı 5 saniye içinde üç kez tekrarlayın.  Otomatik boşaltma istasyonu, 
otomatik olarak güç tasarrufu moduna geçer. 

×3

	 Güç tasarrufu modunda, otomatik boşaltma istasyonundaki LED göstergesi söner ve 
otomatik boşaltma istasyonu RoboVac'ı yalnızca bir kez şarj edebilir.  Boşaltma işlevi 
devre dışı bırakılır. 

	 Bu moddan çıkmak için AC güç kaynağı bağlantısını kesip ardından yeniden bağlayın. 

RoboVac’ınızı eufy Clean Uygulaması ile Kullanma

Mevcut tüm özelliklerden yararlanmak için RoboVac'ınızı eufy Clean uygulaması 
üzerinden kontrol etmeniz önerilir. 

Başlamadan önce aşağıdakilerden emin olun:

• Akıllı telefonunuz veya tabletiniz iOS 10.0 (ya da üzeri) veya Android 5.0 (veya üzeri) 
çalıştırıyor. 

• Kablosuz yönlendiricinizde 2,4 GHz bant kablosuz sinyali etkin. 
• RoboVac, kurulum sırasında yeterli güce sahip olması için otomatik boşaltma istasyonuna 

bağlıdır. 

eufy Clean

eufy Clean

1 	 Wi-Fi bağlantısını başlatmak için iki düğmeyi (  ve  ) aynı anda 10 saniye 
süreyle basılı tutun. 

2 	 App Store'dan (iOS cihazlar) veya Google Play'den (Android cihazlar) eufy Clean 
uygulamasını indirin. 

3 	 Uygulamayı açın ve bir kullanıcı hesabı oluşturun. 

4 	 "RoboVac L35 Hybrid+"ı eufy Clean hesabınıza eklemek için "+" simgesine 
dokunun. 

5 	 Wi-Fi bağlantısını ayarlamak için uygulamadaki talimatları izleyin. 

	 Başarılı bir şekilde bağlandıktan sonra RoboVac'ı uygulama aracılığıyla kontrol 
edebilirsiniz. 

	 Uygulama ile bir temizlik modu seçebilir, zamanı ayarlayabilir, temizlik planlayabilir, 
emiş gücünü ve su akışını ayarlayabilir, sistem durumunu görüntüleyebilir, bildirim 
alabilir ve ek özelliklere erişebilirsiniz. 

 ve 

Yavaş yanıp sönen mavi: Bağlantı için bekleniyor

Hızlı yanıp sönen mavi Kablosuz yönlendiricinize bağlanıyor

Sabit mavi ışık Kablosuz yönlendiricinize bağlandı
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• RoboVac herhangi bir yerde sıkışırsa, makineyi bulmak için uygulamada 
Robotumu Bul öğesine dokunun. 

Temizliği Programlama

eufy Clean uygulamasıyla, RoboVac'ı belirli bir zamanda temizliğe başlayacak şekilde 
programlayabilirsiniz. 

• eufy Clean uygulamasında saati ayarlayabilir ve Pazardan Cumartesiye 
temizlik programlarını özelleştirebilirsiniz. Bu işlev yalnızca uygulamada 
kullanılabilir. 

Temizliği Başlatma / Durdurma

• Ayrıca eufy Clean uygulaması üzerinden temizlik başlatabilir veya 
durdurabilirsiniz. 

1 	 Açmak için  düğmesini 3 saniye süreyle basılı tutun. 

3 sec

2 	 Temizliği Otomatik Temizlik modunda başlatmak için  düğmesine basın. 

• Temizliği duraklatmak için  düğmesine tekrar basın. 

• Açmak için  düğmesini 3 saniye süreyle basılı tutun. 

*Bir düğmeye bastığınızda RoboVac yanıt vermiyorsa cihazı zorla kapatmak için 
Zorlayarak Kapat düğmesine (ana ünitenin içinde bulunur) basın.  Ardından cihazı 
yeniden başlatmak için  düğmesini 3 saniye süreyle basılı tutun. 

Temizleme Modu Seçme

Otomatik Temizlik Modu

Temizliği, Otomatik Temizlik modunda başlatmak için düğmesine basın.  Bu modu 
eufy Clean uygulamasından da seçebilirsiniz. 

• Temizlik sırasında, pil seviyesi düşerse RoboVac otomatik olarak otomatik 
boşaltma istasyonuna geri döner.  Temizliğe kaldığı yerden devam etmesi için 
eufy Clean uygulamasında bu özelliği etkinleştirin. 

• Varsayılan olarak, RoboVac açıldığında Otomatik Temizlik modunda başlar. 

Noktasal Temizlik Modu (Yalnızca eufy Clean Uygulaması 
Üzerinden Kullanılabilir)

RoboVac bu modda 1,5 m x 1,5 m boyutlarındaki belirli bir alanı yoğun bir şekilde 
temizler; bu mod, yoğun toz veya kalıntı bulunan alanlar için idealdir.  Belirli bir bölgenin 
temizliği bittiğinde, RoboVac otomatik olarak otomatik boşaltma istasyonuna geri döner. 
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4.9 ft / 1.5 m 

4.
9 

ft
 /

 1.
5 

m
 

Oda Temizleme Modu (Yalnızca eufy Clean Uygulaması 
Üzerinden Kullanılabilir)

Bu modda, eviniz temizlenmek üzere eufy Clean uygulamasında otomatik olarak 
birkaç odaya bölünür. Ayrıca oda ayarlarınızı uygulama içerisinde özelleştirebilirsiniz.  
RoboVac yalnızca seçilen odaları temizler ve temizlikten sonra otomatik boşaltma 
istasyonuna geri döner. 

• Oda temizliğini yalnızca RoboVac haritayı oluşturduktan sonra başlatın. 

• Oda temizliğini başlatmak için RoboVac'ın otomatik boşaltma istasyonundan 
hareket etmesi önerilir. 

Alan Temizleme Modu (Yalnızca eufy Clean Uygulaması 
Üzerinden Kullanılabilir)

Bu modda, eufy Clean uygulamasında bir temizlik bölgesi ayarlayabilirsiniz.  RoboVac 
yalnızca seçilen bölgeyi temizler. 

Emiş Gücü Seviyesi Seçme

eufy Clean uygulamasında ihtiyaçlarınıza uygun bir emiş gücü seviyesi seçin:

• Sessiz

• Standart (Varsayılan)

• Turbo

• Maks. 

• RoboVac bir sonraki temizlikte daha önce seçtiğiniz emiş gücü seviyesini 
kullanacaktır. 

BoostIQ™ özelliğini seçme

eufy Clean uygulamasında, ihtiyaçlarınıza uygun olarak BoostIQ™ özelliğini seçin. 
RoboVac, temizliği en iyi şekilde yapmak için daha fazla güç gerektiğini tespit ederse, 
emiş gücünü otomatik olarak artıracaktır. BoostIQ™, daha kalın halıları ve süpürmesi 
zor kirleri temizlemek için ideal olup, toplam temizlik süresini azaltacak ancak gürültü 
seviyesini artıracaktır. BoostIQ™'nun neden olduğu vakumlama sesi sizi rahatsız 
ediyorsa bu özelliği devre dışı bırakabilirsiniz. 

Paspas Sistemini Kullanma

• Paspas modu, yalnızca inatçı lekeler veya sıvılar içermeyen temiz bir zemin 
için tasarlanmıştır. Zeminlerin lekelenmesini önlemek için, toz ile kahve veya 
mürekkep gibi sıvılar karıştığında paspas işlevini kullanmayın. 

• Paspas Sistemi en iyi pürüzsüz sert yüzeyleri temizler ve pürüzlü fayanslarda, 
yoğun cilalı zeminlerde veya arduvaz veya tuğla gibi paspas modülünün 
takılabileceği pürüzlü yüzeylerde çok iyi performans göstermeyebilir. 

• Paspas modunun evde kimse yokken kullanılması önerilmez. 

• Paspas modunu halı zeminlerde kullanmayın. Halı kaplı alanı temizlemeyi 
atlamak için, eufy Clean uygulamasında bir "No-Mop" (Paspas Yok) bölgesi 
ayarlamanız önerilir. 

1 	 Paspas işleminden önce, zemini korumak için su geçirmez pedi otomatik 
boşaltma istasyonu altına takın. 



Türkçe Türkçe

327 TR TR 328

2 	 Paspas bezini ıslatıp damlamayacak hale gelene kadar sıkın, ardından bezi paspas 
modülüne takın. 

3 	 Su haznesini çıkarın. 

4 	 Su giriş kapağını açarak suyu doldurun ve ardından kapağı kapatın. 

Zemininiz kaygan olabileceğinden ve bu nedenle temizleme etkisi 
azalabileceğinden herhangi bir temizleme solüsyonu kullanmayın. 

5 	 Su haznesini ve paspas modülünü, bir klik sesi duyulacak şekilde RoboVac'ın 
altına takın. 

Paspas modu yalnızca inatçı lekelerin olmadığı temiz zeminler için 
tasarlanmıştır. Daha iyi bir paspas etkisi sağlamak için, paspaslamadan 
önce zemini RoboVac ile üç kez temizlemeniz önerilir. 

6 	 Temizliği başlatın. RoboVac otomatik olarak süpürür ve paspas yapar. 

7 	 RoboVac temizliği bitirdiğinde paspas modülünü çıkarın. 

8 	 Toz kutusunu ve su haznesini çıkarın. 



Türkçe Türkçe

329 TR TR 330

9 	 Toz kutusunu ve su haznesini temizleyin, kalan suyu boşaltın ve küflenmeyi veya 
hoş olmayan kokuları önlemek için paspas bezini temizleyin.  Bileşenlerin nasıl 
temizleneceği ve bakımının nasıl yapılacağı hakkında bilgi için bu kılavuzdaki 
"Temizlik ve Bakım" bölümüne bakın. 

RoboVac'ınızı Amazon Alexa / Google Asistan ile 
Kullanma

Amazon Alexa veya Google Asistan, RoboVac'ı sesinizle kontrol etmenizi sağlayan 
akıllı sesli kontrol cihazlarıdır. 

Başlamadan önce aşağıdakilerden emin olun:

• RoboVac, yeterli güce sahip olması için otomatik boşaltma istasyonuna bağlıdır. 
• RoboVac, eufy Clean uygulamasıyla bağlantılıdır. 
• Amazon Alexa uyumlu bir cihazınız (ör. Amazon Echo, Echo Dot ve Amazon Tap, 

Echo Show, Echo Spot) veya Google Asistan ile etkinleştirilmiş bir cihazınız (ör. 
Google Home, Google Home Mini) var. Bu cihazlar ayrıca satılmaktadır. 

• Amazon Alexa uygulaması veya Google Home uygulaması akıllı cihazınızda zaten 
yüklü ve bir hesap oluşturdunuz. 

RoboVac'ı Amazon Alexa veya Google Assistant ile kontrol 
etmek için:

1.	 eufy Clean uygulamasını açın ve sol üst yer alan "Smart Integrations" bölümünü 
bulun. 

2.	Kurulumu tamamlamak için ekrandaki talimatları izleyin.  
        

• Şu anda bu özellik yalnızca İngilizce, Almanca, Fransızca ve İspanyolca'yı 
desteklemektedir. Desteklenen daha fazla dil için https://www.eufylife.
com/support/ adresine bakın. 

Çocuk Güvenlik Kilidini Etkinleştirme / Devre Dışı 
Bırakma

Çocuk güvenlik kilidini açmak için  düğmesini 3 saniye süreyle basılı tutun.  Çocuk 
güvenlik kilidi etkinleştirildiğinde, RoboVac çocukların kazara yaralanmasını önlemek 
için herhangi bir düğmeye basıldığında yanıt vermez. 
• Çocuk güvenlik kilidini devre dışı bırakmak için  düğmesini tekrar 3 saniye süreyle 

basılı tutun. 

• Bu işlev ayrıca eufy Clean uygulamasında da kullanılabilir. 

Temizlik ve Bakım
Cihazı temizlemeden veya bakımını yapmadan önce cihazı kapatın ve güç kablosunu 
prizden çekin.  

En iyi performansı almak için, RoboVac’ı düzenli olarak temizlemek ve bakımını 
yapmak üzere aşağıdaki talimatları izleyin. Temizleme/değiştirme sıklığı, RoboVac 
kullanım alışkanlıklarınıza göre değişir. 

Önerilen Temizleme/Değiştirme Sıklığı

RoboVac Parçası Temizlik Sıklığı Değişim Sıklığı

Toz kutusu ve su haznesi Her kullanımdan sonra -

Filtre
Haftada bir kez (Evcil 
hayvanınız varsa 
haftada iki kez)

Her 6 ayda bir veya her 50 
temizliğin ardından

Yan Fırçalar Ayda bir kez
Her 3-6 ayda bir 
(veya belirgin şekilde 
yıprandığında)

Yan Fırçalar Ayda bir kez
Her 3-6 ayda bir 
(veya belirgin şekilde 
yıprandığında)

Fırça koruyucu Ayda bir kez
Her 3-6 ayda bir 
(veya belirgin şekilde 
yıprandığında)

Döner fırça Ayda bir kez 6-8 ayda bir kez

Sensörler Ayda bir kez -

Şarj pimleri Ayda bir kez -

Döner tekerlek Ayda bir kez -

Paspas bezi Her kullanımdan sonra -

Toz torbası - Her 60 temizlik turundan 
sonra
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Toz Kutusunu, Su Haznesini ve Filtreyi Temizleme

1 	 Toz kutusunu ve su haznesini çıkarmak için çıkarma düğmesine basın. 

2 	 Köpük filtreyi ve yüksek performans filtresini çıkarın. 

3 	 Toz kutusunu ve filtreleri temizleme fırçasıyla temizleyin. 

4 	 Su haznesinde kalan suyu boşaltın. 

5 	 Toz kutusunu, su haznesini ve filtreleri suyla iyice durulayın. 

1min

 Filtreleri temizlemek için sıcak su veya deterjan kullanmayın. 

6 	 Toz kutusunu, su haznesini ve filtreleri bir sonraki kullanımdan önce 
havalandırarak tamamen kurutun. Orijinal filtre kuru değilse başka bir filtre 
kullanabilirsiniz. 

24h

Tamamen kuru değillerse filtreleri kullanmayın, aksi takdirde temizleme 
performansı etkilenebilir. 

7 	 Filtreleri tekrar toz kutusuna yerleştirin. 

1dk

24 saat
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8 	 Toz kutusunu ve su haznesini ana üniteye geri takın. 

Döner Fırça Temizliği

1 	 Serbest bırakma tırnaklarını gösterildiği gibi çekerek fırça koruyucunun kilidini 
açın. 

2 	 Rulo fırçayı kaldırarak çıkarın. 

3 	 Rulo fırçayı temizleme aletiyle temizleyin. 

4 	 Önce sabit çıkıntılı ucu sokarak rulo fırçayı yerine takın. 

5 	 Fırça koruyucuyu yerine oturtmak için aşağı bastırın. 

1 2

3  

54

Yan Fırçaları Temizleme

Saç gibi yabancı maddeler yan fırçalara kolayca dolaşabilir ve üzerlerine kir yapışabilir. 
Bunları düzenli olarak temizlediğinizden emin olun. 

1 	 Yan fırçaları çıkarın. 
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2 	 Ana ünite ile yan fırçalar arasına sarılmış tüm saçları veya ipleri dikkatlice 
gevşeterek çekin. 

3 	 Fırçalardaki tozları temizlemek veya fırçaları hafifçe yeniden şekillendirmek için ılık 
suya batırılmış bir bez kullanın. 

• Yan fırçaları yalnızca tamamen kurumalarının ardından kullanın. 

Yan Fırçaları Değiştirme

Yan fırçalar bir süre kullanıldıktan sonra hasar görebilir. Bunları değiştirmek için 
aşağıdaki talimatları uygulayın. 

• Eski yan fırçaları çıkarın ve yenilerini yerine oturtmak için bir klik sesi duyuluncaya 
kadar bastırın. 

• L (Sol) ile işaretlenmiş sol yan fırçanın ve R (sağ) ile işaretlenmiş sağ yan 
fırçanın doğru takıldığından emin olun. Aksi takdirde yan fırçalar zarar 
görebilir. 

Sensörler ve Şarj Pimlerinin Temizliği

En iyi performansı sürdürmek için sensörleri ve şarj pimlerini düzenli olarak temizleyin. 

• Bir bez veya temizleme fırçası kullanarak sensörlerin, şarj temas pimlerinin ve IR 
penceresinin tozunu alın. 

Döner Tekerlek Temizliği

Saç veya toz parçacıkları, döner tekerleğe kolayca sıkışabilir. Döner tekerleği periyodik 
olarak ve gerektiği gibi temizlediğinizden emin olun. 

Tekerlek

Aks
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1 	 Pil kapağını çıkarın. 

2 	 Dönel tekerleği bir aletle (tornavida gibi) çekerek çıkarın. 

3 	 Tekerleğin etrafına sarılmış veya tekerlek boşluğuna dolanmış saç veya kalıntıları 
temizleyin. 

4 	 Tekerleği yeniden takın ve yerine oturana kadar itin. 

• Döner tekerleği suyla temizlemeyin. 

Paspas Bezini Temizleme

Yıkanabilir paspas bezinin her kullanımdan sonra temizlenmesi önerilir. 

24h

1 	 Paspas bezini paspas modülünden çıkarın. 

2 	 Paspas bezini suyla iyice durulayın. 

3 	 Küflenmeyi veya hoş olmayan kokuları önlemek için paspas bezini havalandırarak 
tamamen kurutun. 

Toz Torbasını Değiştirme

1 	 Üst kapağı kaldırarak açın. 

24 saat
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2 	 Toz torbasını çıkarmak için toz torbası sapını yukarı çekin. 

3 	 Kullanılmış toz torbasını atın. 

4 	 Yeni bir toz torbası takın. 

5 	 Üst kapağı kapatmak için aşağı doğru bastırın. 
        

Sorun giderme
Aşağıdaki çözümler genel sorulara yöneliktir.  Sorununuz devam ederse, yardım için 
www.eufylife.com sayfasını ziyaret edin, eufy Clean uygulamasına gidin veya 
support@eufylife.com ile iletişime geçin. 

Sorunlar Çözümler

RoboVac etkinleştirilemiyor.

•  Pilin tamamen şarj olmuş durumda olduğundan 
emin olun.

• Hala sorun yaşıyorsanız RoboVac'ı fabrika ayarlarına 
sıfırlayın. 

RoboVac aniden çalışmayı 
durduruyor.

• RoboVac'ın bir engele takılmış ya da sıkışmış olup 
olmadığını kontrol edin. 

• Pil seviyesinin çok düşük olup olmadığını kontrol 
edin.

• Sorun yaşamaya devam ederseniz RoboVac'ı kapatın 
ve ardından tekrar açın. 

• RoboVac’ın sizi herhangi bir sesli uyarı veya LED 
göstergesiyle uyarıp uyarmadığını kontrol edin.Bu 
kılavuzdaki "Sesli Uyarı" bölümüne bakın.

Temizlik programlaması 
yapamıyorsunuz.

• RoboVac’ın açık olduğundan emin olun.
• Programlanan saatin doğru ayarlandığından emin 

olun.eufy Clean uygulamasındaki saat diliminin mobil 
cihazınızdaki saat dilimiyle tutarlı olup olmadığını 
kontrol edin.

• RoboVac’ın gücünün temizliğe başlamak için çok 
düşük olup olmadığını kontrol edin.

• RoboVac kapatıldığında temizlik programları silinir.
RoboVac, internet erişimi olmadan açılırsa temizlik 
programları senkronize edilmez ve uygulama 
aracılığıyla sıfırlanmaları gerekir.

Emiş gücü zayıf.

• Emme girişini engelleyen herhangi bir tıkanıklık olup 
olmadığını kontrol edin.

• Toz kutusunu boşaltın.
• Yerdeki su veya diğer sıvılar nedeniyle filtrenin ıslanıp 

ıslanmadığını kontrol edin.Kullanmadan önce filtreyi 
tamamen havayla kurutun.
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Sorunlar Çözümler

RoboVac şarj olmuyor.

• Otomatik boşaltma istasyonundaki göstergenin 
yanıp yanmadığını kontrol edin. Yanmıyorsa, güç 
kablosunu otomatik boşaltma istasyonuna yeniden 
bağlayın ve yeni bir elektrik prizi kullanmayı 
deneyin. Sorun devam ederse, otomatik boşaltma 
istasyonunu onarmak veya değiştirmek için eufy 
hizmet merkeziyle iletişime geçin.  

• Kuru bir bezle şarj temas pimlerinin tozunu alın.
• RoboVac otomatik boşaltma istasyona yerleştiğinde 

bir bip sesi duyup duymadığınızı kontrol edin.
Duymuyorsanız otomatik boşaltma istasyonunu 
onarmak veya değiştirmek için eufy hizmet 
merkeziyle iletişime geçin.

RoboVac otomatik 
boşaltma istasyonuna geri 
dönemiyor.

• Otomatik boşaltma istasyonunun sol ve sağ 
tarafında 0,5 m ve ön tarafında 1,5 m mesafe içindeki 
cisimleri kaldırın.

• RoboVac'ın herhangi bir cisme takılıp takılmadığını 
kontrol edin. 

• Şarj temas pimlerini temizleyin.

RoboVac’ın hareketleri veya 
izlediği yol normal değil.

• Sensörleri kuru bir bezle dikkatlice temizleyin.
• RoboVac'ı açarak yeniden başlatın. 

Paspas işlemi sırasında su 
çıkmıyor.

• Su haznesinde yeterince su olduğundan emin olun.
• Su haznesinin ve paspas bezinin doğru şekilde 

takıldığından emin olun.

Paspas işlemi sırasında çok 
fazla su çıkıyor.

• Su haznesinin ve paspas bezinin doğru şekilde 
takıldığından emin olun.

• Su haznesinin hasarlı olup olmadığını kontrol edin.

RoboVac'ın temizleme 
süresi kısalıyor. 

• Temizlik öncesinde RoboVac'ın tamamen şarj 
olduğundan (sabit mavi LED ışıkla gösterilir) emin 
olun. 

• RoboVac’ın sizi herhangi bir sesli uyarı veya LED 
göstergesiyle uyarıp uyarmadığını kontrol edin.Bu 
kılavuzdaki "Sesli Uyarı" bölümüne bakın.

• Temizlik işlemi yukarıda belirtilenlerden çok daha 
kısa sürüyorsa yardım için eufy müşteri hizmetleri ile 
iletişime geçin.

Sorunlar Çözümler

RoboVac bir Wi-Fi ağına 
bağlanamıyor.

• Wi-Fi şifresini doğru girdiğinizden emin olun.
• RoboVac'ın, yönlendiricinizin ve cep telefonunuzun 

birbirlerine güçlü bir sinyal sağlayacak kadar yakın 
olduğundan emin olun. 

• Wi-Fi yönlendiricinizin 2,4 GHz ve 802.11 b/g/n 
bandını desteklediğinden emin olun; 5 GHz bandı 
desteklenmemektedir.

RoboVac Amazon 
Alexa üzerinden kontrol 
edilemiyor..

• Herhangi bir İnternet bağlantısı sorunu olup 
olmadığını kontrol edin.

• Amazon Alexa uygulamasını akıllı cihazınıza kurup 
kurmadığınızı ve Amazon Alexa uygulamasında 
“eufy Clean - RoboVac” Özelliğini etkinleştirip 
etkinleştirmediğinizi kontrol edin.Ayrıntılar için 
eufy Clean Uygulamasındaki "Akıllı Entegrasyonlar" 
sayfasına bakın.

• eufy Clean hesabınız olduğundan ve RoboVac'a bağlı 
olduğundan emin olun. 

• Doğru Alexa sesli komutlarını kullandığınızdan emin 
olun.

RoboVac Google Asistan ile 
kontrol edilemiyor.

• Herhangi bir İnternet bağlantısı sorunu olup 
olmadığını kontrol edin.

• Google Home uygulamasını akıllı cihazınıza 
yükleyip yüklemediğinizi ve Google Home 
uygulamasında "eufy Clean" işlemini başlatıp 
başlatmadığınızı kontrol edin.Ayrıntılar için eufy 
Clean Uygulamasındaki "Akıllı Entegrasyonlar" 
sayfasına bakın.

• Google Asistan ile konuşurken doğru komutları 
kullanıp kullanmadığınızı kontrol edin. Talebinizi 
yaparken, önce "Ok Google" uyandırma ifadesini 
söyleyin.

• Sorunuzu tekrarlayın.Google Asistan ile anlaşılır bir 
şekilde konuşun.
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Sesli Uyarı
RoboVac bir sorunla karşılaştığında, RoboVac üzerindeki kırmızı gösterge yanıp söner 
ve ilgili sesli komutları duyarsınız. 

Aşağıdaki sesli komutlar yalnızca referans amaçlıdır ve ses paketi güncellemelerinden 
sonra bir miktar değişebilir. Nedeni ve çözümü aşağıda bulabilmek için lütfen 
duyduğunuz sesli komutları takip edin. 

Sesli Uyarı Neden ve Çözüm

Hata 1: Ön tampon 
sıkışmış

Ön tampon sıkışmıştır.Tozları temizlemek için arka arkaya 
dokunun veya cihazı yeni bir konuma taşıyıp tekrar deneyin.

Hata 2: Tekerlek 
sıkışmış

Tekerlek sıkışmış veya takılmış olabilir.Çevresindeki engelleri 
kaldırın ve tekerleğe takılmış toz olup olmadığını kontrol 
edin.Cihazı başka bir yere taşıyın ve tekrar deneyin.

Hata 3: Yan fırça 
sıkışmış Yan fırça sıkışmış olabilir.Temizleyin ve tekrar deneyin.

Hata 4: Döner fırça 
sıkışmış.Rulo fırçayı 
çıkarın ve temizleyin.

Temizlemek için döner fırçayı, döner ek yerini, döner fırça 
kapağını ve emme girişini çıkarın.Temizledikten sonra, 
parçaları cihaza yeniden takın ve tekrar deneyin.

Hata 5: Cihaz sıkışmış 
veya takılıp kalmış

Cihaz sıkışmış.Etrafındaki tüm engelleri kaldırın ve tekrar 
deneyin.

Hata 6: Cihaz takılıp 
kalmış

Cihaz havada asılı kalabilir.Orijinal konuma yakın 
yeni bir konuma taşıyın ve tekrar deneyin.Cihaz hâlâ 
başlatılamıyorsa düşme sensörlerini temizleyin ve tekrar 
deneyin.

Hata 8: Düşük pil.
Kapanma.

Düşük pil. Sistem kapanacaktır.Cihazı şarj edin ve tekrar 
deneyin.

Sesli Uyarı Neden ve Çözüm

Hata S1: Pil hatası

• Pil bölmesini açın ve pilin bağlı olup olmadığını kontrol 
ederek cihazı yeniden başlatın.

• Pil sıcaklığı çok yüksek veya düşük olabilir. Kullanmadan 
önce pilin normal sıcaklıklara düşmesini bekleyin (0 - 40 
°C).

• Sorun devam ederse, yardım için müşteri hizmetleri ile 
iletişime geçin.

Hata S2: Tekerlek 
modülü hatası

• Cihazı yeniden başlatmadan önce tekerleklerin sıkışıp 
sıkışmadığını veya içinde toz olup olmadığını kontrol edin.

• Sorun devam ederse, yardım için müşteri hizmetleri ile 
iletişime geçin.

Hata S3: Yan fırça 
hatası

• Cihazı yeniden başlatmadan önce yan fırçanın bir cisme 
takılıp takılmadığını kontrol edin.

• Sorun devam ederse, yardım için müşteri hizmetleri ile 
iletişime geçin.

Hata S4: Emme fanı 
hatası

• Cihazı yeniden başlatmadan önce fan kanatlarının bir 
cisme takılıp takılmadığını kontrol edin.

• Cihazı yeniden başlatmadan önce toz kutusunu ve filtreyi 
temizleyin.

• Sorun devam ederse, yardım için müşteri hizmetleri ile 
iletişime geçin.

Hata S5: Döner Fırça 
Hatası.Yardım için 
Kullanım Kılavuzuna 
veya uygulamaya 
başvurun.

• Cihazı yeniden başlatmadan önce rulo fırçayı, rulo fırça 
bağlantısını, rulo fırça kapağını ve emme girişini çıkarıp 
temizleyin.

• Sorun devam ederse, yardım için müşteri hizmetleri ile 
iletişime geçin.

 

Teknik Özellikler
Giriş 24 V  1 A
Pil Voltajı 14,4 V 
Güç Tüketimi 50 W

Batarya Tipi Lityum-iyon 3200 mA/sa 
(Tipik)

Toz Kutusu Kapasitesi 200 ml
Su Haznesi Kapasitesi 200 ml
Şarj Süresi 180 - 240 dakika
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GARANTİ ŞARTLARI
1- Garanti süresi malın teslim tarihinden itibaren başlar ve 2 yıldır.

2- Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı garanti kapsamındadır.

3- Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin

Korunması Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; Sözleşmeden dönme,

·Satış bedelinden indirim isteme,

·Ücretsiz onarılmasını isteme,

·Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, haklarından birini kullanabilir.

4- Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı;

işcilik masrafı değiştirilen parça bedeli ya da baska herhangi bir adı altında hiçbir

ücret talep etmeksizin malın onarımı yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür.Tüketici

ücretsiz onarım hakkını üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı üretici ve

ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından müteselsilen sorumludur

5-Tüketicinin ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;

·Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,

·Tamiri için gereken azami sürenin aşılması.

·Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı

tarafından bir raporla belirlenmesi durumlarında; tüketici malın bedel iadesini, ayıp

oranında bedel indirimini veya imkan varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini

satıcıdan talep edebilir. Satıcı tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine

getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur.

6)Malın tamir süresi 20 iş gününü geçemez. Bu süre, garanti süresi içeirsinde mala

ilişkin arızanın yetkili servis istasyonuna veya satıcıya bildirimi tarihinde,garantisi

süresi dışında ise malın yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren başlar.

Malın arızasının 10 iş günü içerisinde giderilememesi halinde üretici veya ithalatçı;

malın tamiri tamamlanıncaya kadar benzer özelliklere sahip başka bir malı

tüketicinin kullanımına tahsis etmek zorundadır.Malın garanti süresi içerisinde

arızalanması durumunda tamirde qeçen süre garanti süresine eklenir.

7)Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından

kaynaklanan arızalar garanti kapsamı dışındadır.

8)Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek

uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki

Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.

9)Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda tüketici Gümrük

ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne

başvurabilir.

GARANTİ GEÇERLİLİK KOŞULLARI
1-Cihazın montaj ve/veya onarımlarının firmamız yetkili servislerinin haricinde

yapıldığının ya da cihazın açıldığının tesbiti halinde garanti geçersiz olacaktır.

2-Firmamız tarafından verilen GARANTİ söz konusu cihazın amaçları dışında veya

anormal şartlarda kullanılmasından doğacak arızalarının giderilmesini kapsamadığı

gibi aşağıda belirtilen arızalar da garanti dışıdır.

*Cihazın kullanma kılavuzunda veya montaj kılavuzunda yer alan hususlara aykırı

kullanım hatalarından, kazadan meydana gelen hasar ve arızalar,

*Voltaj uyumsuzluğu, hatalı elektrik donanımı ile cihaz etiketinde yazılı voltajdan

farklı voltaj ile kullanım nedeniyle meydana gelecek hasar ve arızalar,

*Yangın,sel basması ve yıldırım düşmesi gibi afetler sonucu meydana gelecek hasar

ve arızalar, tüketiciye tesliminden sonra cihazın nakli, yükleme, boşaltma ve taşınma

sırasında meydana gelecek hasar ve arızalar.



Türkçe
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MÜŞTERİ HİZMETLERİ
Bizimle İletişime Geçin

(US/CA) +1 (800) 994 3056
(UK) +44 (0) 1604 936200
(DE) +49 (0) 69 9579 7960
(TR) +90 (850) 460 14 14
(日本) +81 03 4455 7823

support@eufylife.com

www.eufylife.com

Destekle ilgili diğer telefon numaraları için, 
lütfen web sayfamızı ziyaret edin:
https://support.eufylife.com/s/
phonecontactus
Veya aşağıdaki QR kodu taratın:

Eğitim videoları, SSS'ler, kılavuzlar ve daha 
fazla bilgi için, lütfen web sayfamızı ziyaret 
edin:

https://support.eufylife.com

Veya aşağıdaki QR kodu taratın:

                                     




